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дайындығы пысықталды
Äðîí әзірлейтін цех 

Әл­Фараби 
атындағы Қазақ ұлттық 
университетінің 
Басқарма Төрағасы 
– Ректор Жансейіт 
Түймебаев жаңадан 
ашылатын ұшқышсыз 
ұшу аппараттарын 
әзірлейтін цехтың 
дайындығын тексерді.

Тәуелсіздік – 
мемлекеттігіміздің
алтын тұғыры

Әл­Фараби атындағы Қазақ ұлттық уни вер си те ті­
нің Бас   қарма Төрағасы – Ректор Жансейіт Түймебаев 
«Mas ter card» компаниясының Қазақстан және Орталық 
Азия бойынша бас директоры Санжар Жамаловпен 
кездесті.

Тараптар цифрлық қар жы­
лық шешімдер саласындағы 
ынтымақтастық перспек ти ва­
сын, білім алушыларға арнал­
ған инновациялық сервистерді 
енгізу мүмкіндіктерін талқы ла­
ды. Сонымен қатар бірлескен 
сараптамалық зерттеу ор та лы­

 ғы мен зертхана ашу, уни вер­
ситет студенттеріне ар налған 
киберқауіпсіздік та қы рыбын­
да ғы көшбасшылық дәрістер 
ұйымдастыру бойынша өзара 
пікір алмасты.

Оқу ордасының басшысы 
Жансейіт Түймебаев жаһандық 

тех нологиялық компа ниялар­
мен ынтымақтастықтың ма­
ңыз  дылығына тоқталып, білім 
беру сапасын арттыруға және 
студенттердің игілігі үшін жа­
салатын жобаларды іске асы­
руға қызығушылық білдірді.

Кездесу нақты ынтымақ­
тас  тық бағыттарын пысықтау 
және бірлескен бастамаларды 
әзірлеу жөніндегі келісіммен 
аяқталды.

Нұрсұлтан ЖЕКСЕНБАЕВ

Бүгінде нысанда құрылыс 
жұмыстары қарқынды жүр гі­
зі лу де.

Ауқымды жобаны ҚазҰУ 
мен «Юань Чжэнь» ком па ния­
сы бірлесіп жүзеге асыруда. 
Цехқа қажетті алаңды оқу ор­
дасы дайындап жатса, ал қы­
тайлық компания қажетті тех­
н икалар және аппараттармен 
қам тамасыз етеді.

Дайындалатын дронда р­
ды түрлі салада, соның ішін де 
ауыл шаруашылығы, мо ни­
торинг, құрылыс және бас  қа 
да салаларда қол да нуға бо­
лады. Сондай­ақ аталған цех 
ҚазҰУ студенттері үшін білім 
беру және ғылыми­тәжі ри бе­
лік маңызы зор орталыққа 
ай на лады. 

Бұған қосымша, ЖОО бас­
шысы ҚазҰУ база сын дағы 
Farabi HUB орталығын, Ци фр­
 лық технологиялар және ро­
бо тотехника халықаралық 
инс титуты мен Робо то тех­
ни ка орталығын, сондай­ақ 
ро бот тандыру бойынша ин­
же нерлік компетенция ор  та­
лығын аралап, соңғы өз ге­
рістермен танысты.

Нұрсұлтан БАЗАРБАЙҰЛЫ

Èнновациялық сервистерді енгізу жайы талқыланды

Құрметті Әл­Фараби атындағы Қазақ ұлттық 
университетінің оқытушы­профессорлары, 

қызметкерлері, білім алушы жастары!

Сіздерді еліміздің ең басты 
мерекесі – Тәуелсіздік күнімен 
шын жүректен құттықтаймын!

Мемлекет басшысы Қасым­
Жомарт Тоқаев: «Тәу етер Тәуел­
сіз дігіміз – баршаға ортақ құн­
дылық әрі барлық игілігіміздің 
бастауында тұрған баға жетпес 
байлық. Тәуелсіздігімізді көздің 
қарашығындай қорғау – әр 
аза маттың перзенттік парызы», 
– деп атап өткен болатын.

Ұлтымыздың азаттық ту ра­
лы арманы ақиқатқа айналып, 
елдік дәстүрлеріміз жаңғырған 
бұл қастерлі мерекенің әрбір 
қазақстандық үшін маңызы зор. 
Тәуелсіздік – мемлекеттігіміздің 
алтын тұғыры, елдігіміздің ең 
мызғымас тірегі. Осы жолда 
елімізді өркендетіп, білім мен 
ғы лымды дамытуға, жас ұр пақ­
ты отаншылдық, азаматтық 
жауап кершілік рухында тәрбие­
леу ге қосып жатқан еңбектеріңіз 
ерек ше құрметке лайық. Уни­
вер ситетіміздің дамуына, ел 
ал   дын дағы маңызды мін дет­
терді орындауға сіңірген ең бек­

теріңіз үшін баршаңызға алғыс 
білдіремін. Әрқайсыңыздың та­
бысты қызметіңіз бен жас ұр­
паққа көрсетіп жүрген үлгіңіз 
ҚазҰУ­дың абыройын арт ты­
рып, еліміздің жарқын бо ла ша­
ғына қызмет етеді деп се немін. 
Жаңа, әділетті Қазақстан құ ру 
жолында аянбай еңбек етіп, ғы­
лым жолында табысты бо лы­
ңыз дар. Жақындарыңыз бен 
әріптестеріңіздің құрметіне бө­
ле ніп, шәкірттеріңіздің ал дын да 
мәртебелеріңіз арта бер сін.

Баршаңызға мықты ден сау­
лық, отбасыларыңызға аман­
дық, еңбектеріңізге табыс ті­
лей  мін.

Тәуелсіз Қазақстанның ке­
ле шегі кемел, еңсеміз биік, ір­
ге міз бүтін болсын!

Құрметпен,
Әл-Фараби атындағы 

Қазақ ұлттық 
университетінің

Басқарма 
Төрағасы – Ректор 

Жансейіт ТҮЙМЕБАЕВ

Ректор құрылыс жұмыс­
та рын сапалы және көр се тіл­
ген мерзімде аяқтауды тап­
сыр ды.
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От всего сердца поздравляю вас с Днем Суверенитета 

Республики Казахстан, который мы отмечаем 16 декабря! 
Этот день символизирует независимость нашей страны, 
её духовную и культурную самостоятельность, право каж­
дого гражданина сохранять и развивать свою идентичность. 
Пусть процветание и благополучие Казахстана будут на­
дёжным фундаментом для будущих поколений, а единство 
народа остаётся источником силы и вдохновения.

стратегический ресурс 
национального развития

Тюркская цивилизация –

му национальному универ­
ситету имени аль-Фараби, 
где на регулярной основе 
проводятся международные 
конференции, круглые столы 
и научно-образовательные 
семинары, посвящённые проб­
лемам тюркской филологии, 
истории письменности и меж­
культурных контактов. Сегодня 
Всемирный день тюркских 
языков отмечается не только в 
тюркских государствах, но и в 
регионах проживания тюрк­
ских народов – в Татарстане, 
Башкортостане, Республике 
Саха (Якутия), Хакасии, Тыве, 
а также в тюркских диаспорах 
Европы, США и стран Азии. Это 
подчёркивает глобальный ха­
рактер тюркской языковой 
семьи и её устойчивое присут­
ствие в современном культур­
ном пространстве.

Орхонские надписи в этом 
смысле являются не только 
памятниками письменности, 
но и символами исторической 
преемственности, связываю­
щими древнетюркскую тради­
цию с современным казахским 
языком. Лексические, морфо­
логические и семантические 
параллели, выявляемые ис­
следователями, наглядно де­
монстрируют живую связь 
эпох и подтверждают непре­
рывность развития тюркской 
языковой системы.

Не случайно тема моего 
выступления «Тюркская циви­
лизация как стратегический 
ресурс культурной дипломатии 
и национального развития». В 
этом контексте особое место 
занимает казахский язык, ко­
торый сегодня выступает не 
только как средство внутриго­

а также международные проек­
ты по изучению казахского 
языка как родного и как инос­
транного. Через русский языки 
другие языки в мировое куль­
турное пространство входят 
произведения Абая Кунан­
баева, Мухтара Ауэзова и мно­
гих классиков казахской лите­
ратуры и языка, формируя 
устойчивый интерес к казах­
ской культуре и истории. 

Осмысление роли тюркских 
языков в современном мире 
опирается как на классические 
лингвистические исследова­
ния, так и на научно-публи­
цистические труды, посвя­
щённые языковой политике и 
культурной идентичности. Так, 
в работах Эдуарда Романовича 
Тенишева тюркские языки 

Мы также отмечаем Все­
мирный день тюркских языков. 
Историческое решение о про­
возглашении 15 декабря Все­
мирным днём тюркской язы­
ковой семьи было принято 3 
ноября 2025 года на 43-й Гене­
ральной конференции ЮНЕСКО 
в Самарканде. Инициаторами 
этого решения выст упили 
тюркские государства – Рес­
публика Казахстан, Кыргыз­
ская Республика, Республика 
Узбекистан, Азербайджанская 
Республика и Турецкая Рес­
публика. Поддержка междуна­
родного сообщества и вклю­
чение даты в официальный 
календарь ЮНЕСКО свиде­
тельствуют о признании гло­
бального значения тюркских 
языков как важной части 
нематериального культурного 
наследия человечества.

Этот день имеет особое 
научное и культурное значе­
ние: именно 15 декабря 1893 
года датский учёный Виль­
гельм Томсен объявил о деши­
фровке Орхонских надписей 
– древнейших памятников 
тюркской письменности. Его 
открытие позволило впервые 
прочитать имена Бильге кагана 
и Күлтегина, а также восстано­
вить историческую картину 
раннетюркской эпохи. Его от­
крытие стало подлинным ру­
бежом в развитии тюркологии: 
впервые были прочитаны име­
на Бильге кагана и Күлтегина, 
что позволило восстановить 
целостную историческую кар­
тину раннетюркской государ­
ственности и культуры.

Сегодня мы отмечаем эти 
даты вместе – День Сувере­
нитета, символ национальной 
независимости, и День тюрк­
ских языков, символ богатого 
культурного и исторического 
наследия тюркских народов. 
Хочу напомнить, что сами 
памятники были обнаружены 
в 1889 году известным русским 
исследователем и обществен­
ным деятелем Николаем Ми­
хайловичем Ядринцевым в 
д о л и н е  р е к и  О р хо н.  В 
дальнейшем расшифровка 
Томсена была подт верж­
дена и существенно расши­
рена трудами крупнейшего 
тюрколога Василия Василье­
вича Радлова, внёсшего ко­
лоссальный вклад в изучение, 
систематизацию и перевод 
древнетюркских текстов.

В Казахстане интерес к 
тюркской письменной тради­
ции и языковому наследию 
имеет глубокие корни. Уже в 
2013–2014 годах на заседаниях 
Комитета по социально-куль­
турному развитию Мажилиса 
Парламента Республики Ка­
захстан обсуждалась необхо­
димость учреждения Дня 
тюркской письменности. Эта 
инициатива получила под­
держку научного сообщества 
и стала логическим продолже­
нием государственной языко­
вой политики, ориентирован­
ной на укрепление статуса 
казахского языка как основы 
национальной идентичности.

Особая роль в этом про­
цессе принадлежит Казахско­

технологии и интернет-прос­
транство значительно расши­
рили возможности межкуль­
турного общения, тюркские 
языки – и в том числе казах­
ский язык – становятся глав­
ным ресурсом формирова­
ния конкурентоспособного 
гуманитарного пространства, 
ориентированного на диалог 
культур, сохранение идентич­
ности и воспитание много­
язычного, культурно открытого 
молодого поколения.

Важным направлением сов­
ременной тюркологической 
политики является поддержка 
малочисленных тюркских на­
родов, численность которых, 
по данным лингвистической и 
демографической статистики, 
варьируется от нескольких 
десятков тысяч до нескольких 
сотен тысяч носителей. В нас­
тоящее время в тюркскую язы­
ковую семью входит более 30 
языков, значительная часть 
которых относится к категории 
языков с ограниченной сферой 
функционирования и нуждает­
ся в целенаправленной науч­
ной, образовательной и инсти­
туциональной поддержке.

Особое внимание в совре­
менной тюркологии уделяется 
сохранению и развитию язы­
ков и культур малочисленных 
тюркских народов, численность 
которых существенно меньше 
крупных этносов, но культур­
ное и языковое наследие кото­
рых обладает уникальными 

лингвистическими и социо­
культурными особенностями.

Так, по данным Всероссий­
ской переписи населения 2021 
года, численность тувинцев, 
коренного народа Южной Си­
бири, составляет около 295 384 
человек, большинство из ко­
торых проживает в Республике 
Тыва, а также небольшие диас­
поры встречаются в Монголии 
и Китае.

Чуваши – другой тюркский 
народ с древними культурно-
языковыми традициями. По 
данным переписи 2010 года, 
численность чувашей превы­
шала 1,4 млн человек, значи­
тельная часть которых прожи­
вает в Чувашской Республике 
и других регионах Российской 
Федерации.

В НИИ тюркологии и алтаи­
стики, созданным мною и ак­
тивно работающем, начиная с 
2022 г. эта демографическая 
специфика также учитывается 
при формировании научных 
программ, научно-образова­
тельных инициатив и между­
народных проектов.

В рамках укрепления меж­
национального и международ­
ного сотрудничества институт 
проводит совместные иссле­
дования, организует стажиров­
ки и тематические семинары, 
направленные на повышение 
профессионального уровня 
специалистов, работающих с 
языками малочисленных наро­
дов тюркской семьи, а также на 
широкое распространение ре­
зультатов научной работы в 
глобальном академическом 
сообществе.

Особое внимание уделяет­
ся привлечению к работе инс­
титута экспертов, представ­
ляющих языки малочисленных 
и региональных групп. Так, в 
научных при активном участии 
Ламажаа Чимизы Кудер-оолов­
ны, специалиста по тувинской 
культуре КазНУ стал соизда­
телем журнала базы Scopus. 
Вы слушали лекции профессо­
ра Николай Иванович Егорова, 
который является экспертом по 
чувашскому языку. Хочу напо­
мнить, что этот язык является 
единственным живым предста­
вителем булгарской (огурской) 
ветви тюркских языков. 

Деятельность этих ученых 
способствует не только углуб­
лённому изучению тюркских 
языков и культур, но и обмену 
лучшими практиками сохра­
нения и развития языкового 
наследия на международном 
уровне.

Такая политика института 
отражает понимание того, что 
языки малочисленных тюрк­
ских народов – это не просто 
объект научного изучения, но 
и важный ресурс культурной 
дипломатии, межнациональ­
ного диалога и устойчивого 
развития, укрепляющий связи 
между различными тюркскими 
сообществами и способствую­
щий сохранению языкового 
многообразия в XXI веке.

В заключение хотел бы от­
метить, что развитие и прод­
вижение тюркских языков се­
годня – это не только научная 
задача, но и стратегическая 
инвестиция в будущее нацио­
нальных культур и междуна­
родного гуманитарного со­
трудничества.

Жансеит ТУЙМЕБАЕВ,
Председатель Правления – 
Ректор  НАО «КазНУ имени 

аль-Фараби» 

сударственного общения, но и 
как инструмент культурной 
дипломатии. 

Примером тому служит ак­
тивное развитие программ 
академической мобильности, 
перевод казахской класси­
ческой и современной лите­
ратуры на иностранные языки, 

рассматриваются как единое 
историко-лингвистическое 
пространство, сформирован­
ное многовековыми контакта­
ми, что особенно важно для 
понимания современного по­
ложения казахского языка в 
системе тюркских языков.

В XXI века, когда цифровые 

Tarih
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Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық университе­
тінің Басқарма Төрағасы – 
Ректор Жансейіт 
Түймебаев Қазақстан 
журналистика акаде­
миясының президенті, 
профессор Сағымбай 
Қозыбаев пен акаде­
мияның вице-президенті, 
профессор Валерий 
Жандәулетовті қабылдады.

байланыс нығаяды
Журналистика академиясымен

журналистика академиясының 
атқарып жатқан жұмыстары 
туралы айтып, жас журналис­
терге арналған ортақ білім бе­
ру жобаларын, шеберлік са­
б а қ т а р ы м е н т р е н и н г т е р 

ұйымдастыру мәселелерін 
ұсынды. Профессор Валерий 
Жандәулетов заманауи медиа 
үрдістерге бейімделу бойынша 
ұсыныстарын ортаға салды.

Нұрсұлтан ЖЕКСЕНБАЕВ

Кездесу барысында тарап­
тар журналистика саласында­
ғы білім беру сапасын арттыру, 
университет пен академия ара­
сындағы ынтымақтастықты ке­
ңейту мәселелерін талқылады.

Жансейіт Түймебаев ҚазҰУ-
дың медиа саласындағы қазір­
гі бағыттары мен жоспарларына 
тоқталды. Ректор оқу ордасын­
дағы журналистика факультеті 
үшін тәжірибелік білімді күшей­
тудің, медиа орталықтармен 
және кәсіби ұйымдармен серік­
тестікті нығайтудың маңызды­
лығын атап өтті.

Өз кезегінде профессор 
Сағымбай Қозыбаев Қазақстан 

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық универси­
тетінде ІІ халықаралық 
Қазақстанның жас 
ғалымдары конгресі 
аясында «Жер, ғарыш 
және коммуникация» 
секциясының кезекті 
отырысы өтті.

Жас ғалымдар конгресі өтті

Шараны ҚазҰУ Басқарма 
мүшесі – ғылыми-инновация­
лық қызмет жөніндегі прорек­
тор Марғұлан Ибраимов ашып, 
мұндай ғылыми басқосулар 
тәжірибе алмасуға, ынтымақ­
тастыққа, жаңа идеялар мен 
жаңа зерттеулерге жол аша­
тынын жеткізді. 

Іс-шара қорытындысында 

қатысушылар жас ғалымдарға 
арналған мұндай алаңдардың 
ғылымның дамуына зор үлес 
қосатынын атап өтіп, алдағы 
уақытта да ынтымақтастық пен 
бірлескен ғылыми жобаларды 
жалғастыруға ниет білдірді.

Нұрсұлтан 
БАЗАРБАЙҰЛЫ

Секция жұмысында қатысу­
шылар география, ғарыштық 
технологиялар, байланыс жүйе­
лері және ақпараттық коммуни­
кация салаларындағы соңғы 
зерттеулер мен жетістіктерді 
талқылады. Сондай-ақ жас ға­
лымдар өздерінің ғылыми жо­
баларын таныстырып, халық­
аралық деңгейде ғылымды 
интеграциялау мен тәжірибе 
алмасу жолдарын қарастырды.

Ауқымды іс-шараға шетел­
ден келген ғалымдар, отандық 
зерттеушілер, оқу ордасының 
оқытушы-профессорлар құра­
мы, ҒЗИ өкілдері қатысты.

арттыру маңызды
Азаматтық жауапкершілікті 

Әңгімелесуде тараптар білім 
беру мен ғылым саласындағы 
өзекті мәселелерді, жоғары оқу 
орындарының қоғамдағы рө­
лін, сондай-ақ жастарды отан­
сүйгіштік рухта тәрбиелеудің 
маңызын талқылады.

Жансейіт Қансейітұлы уни­
верситеттің стратегиялық да­
му бағыты мен халықаралық 
ынтымақтастықты кеңейту бо­
йынша атқарылып жатқан жұ­
мыстар жөнінде ақпарат берді.

Өз кезегінде Ержан Бек­
бауұлы ел қауіпсіздігін қамта­
масыз ету, мемлекеттік қыз­
мет ж үйесін дамыту және 
азаматтық жауапкершілікті 
арттыру бағытындағы тәжіри­
бесімен бөлісіп, білімді әрі 
білікті мамандар даярлауда 
университеттің орны ерекше 
екенін атап өтті. Сондай-ақ ол 
жастардың бойында ұлттық 
құндылықтар мен патриоттық 
сана қалыптастыруда оқу ор­
дасының ықпалы зор екенін 
жеткізді.

Кездесу соңында тараптар 
білім алушы жастарға арналған 
танымдық кездесулер мен дә­
рістер ұйымдастыру бойынша 
пікір алмасты. 

Нұрсұлтан 
БАЗАРБАЙҰЛЫ

Әл-Фараби атындағы 
Қазақ ұлттық университе­
тінің Басқарма Төрағасы 
– Ректор Жансейіт 
Түймебаев мемлекет 
және қоғам қайраткері, 
генерал-майор Ержан 
Исақұловпен кездесті.

дәріс оқыды
АҚШ астрофизигі

Дәріс «Жұлдыздық эволю­
ция жолдарының көптүрлілігі: 
қос және көпкомпонентті жүйе­
лердегі өзара әрекеттесуге 
байланысты құбылыстар» та­
қырыбына арналды.

Анатолий Мирошниченко 
– әлемдік астрономия сала­
сындағы танымал ғалым. Про­
фессор ҚазҰУ-дың халықара­
лық ғылыми имиджін нығайтуға 

да үлкен үлес қосып келеді. 
Оның қолдауымен 2024 жылы 
ҚазҰУ ыстық жұлдыздар жө­
ніндегі беделді халықаралық 
конференцияны өткізді. 2014 
жылдан бері профессордың 
жетекшілігімен ҚазҰУ-да тоғыз 
PhD докторанты диссертация­
сын сәтті қорғады.

Дәріс барысында профес­
сор жұлдыздардың құрылысы 
мен эволюциясына байланыс­
ты ғылыми деректерді қызықты 
форматта түсіндіріп, жұлдыз­
дардың жіктелуі, даму сатыла­
ры және қазіргі зерттеліп жат­
қан құбылыстар туралы мол 
ақпарат берді.

Дәрістен кейін студенттер 
мен жас ғалымдар сұрақтар 
қойып, пікірталасқа қатысты. 
Профессор әр сұраққа жан-
жақты әрі ғылыми тұрғыдан 
негізделген жауап берді. 

Әйгерім ӘУЕЗХАНҚЫЗЫ

Физика-математика 
ғылымдарының докторы, 
АҚШ-тың Гринсборо 
қаласындағы Солтүстік 
Каролина университеті 
Физика және астрономия 
кафедрасының профес­
соры Анатолий Мирош­
ниченко Әл-Фараби 
атындағы ҚазҰУ-дың 
физика-техникалық 
факультетінде дәріс 
оқыды.

AGI ғылыми-зерттеу орталығы
Әл-Фараби атындағы 

ҚазҰУ-дың механика-ма­
тематика факультетінде 
Artificial General 
Intelligence (AGI) ғылыми-
зерттеу орталығы ашылды.

Салтанатты ашылу рәсімін 
Басқарма мүшесі – ғылыми-
инновациялық даму жөніндегі 
проректор Марғұлан Ибраимов, 
ғылыми-зерттеу орталығының 
директоры Сәрсенбек Жүсіп­
беков және Қазақ тамақтану 
академиясының президенті Ал­
маз Шарман бастап берді.

Ғылыми-зерттеу орталы­
ғының директоры Сәрсенбек 
Жүсіпбеков AGI орталығының 
презентациясын өткізді. Бұл 
орталық Мемлекет басшысы 
Қасым-Жомарт Тоқаев белгіле­
ген жасанды интеллект техно­
логияларына ұлттық басымдық 
беру тапсырмасына сәйкес құ­
рылды. Орталық AI-ды барлық 
салаларда жедел енгізу, отан­
дық IT-компанияларды нығайту 
және Қазақстанды алдағы бес 
жыл ішінде цифрлық мемлекет­
ке айналдыру міндеттерін көз­
дейді.

AGI Center ғылыми бағытта­
ры кең: AGI, когнитивтік және 
түсіндірілуге болатын модель­

дерден бастап, биомедицина­
лық талдау, causal AI, ден­
саулық, стресс, тамақтану, 
циркадтық ритмдер, эпиге­
нетика және адамның белсен­
ділігін зерттеуге дейінгі сала­
ларды қамтиды. Орталық 
командасы бірнеше жобалар­
ды іске асырып жатыр: AmanAI 
– нейродегенеративті аурулар­
ды диагностикалау және қал­
пына келтіру жүйесі, ZhurekAI 

– жүрек-қантамырлық қауіп­
тер мен стресті бағалау плат­
формасы, сондай-ақ OmirAI, 
SenimAI және Sana – халықтың 
денсаулығы мен әл-ауқатын 
жақсартуға арналған цифрлық 
шешімдер. Бұл жобалар зерт­
теу идеяларын нақты, өлшене­
тін және масштабталатын ше­
шімдерге айналдыра алады.

Гүл ҚҰТТЫБЕКҚЫЗЫ

ашылды
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16 желтоқсан – Тәуелсіздік күні

Осыдан 34 жыл бұрын 
Алматы қаласында 
12-ші шақырылған 
Қазақстанның Жоғарғы 
Кеңесі «Қазақстан 
Республикасының 
Мемлекеттік тәуелсіздігі 
туралы» конституциялық 
заңды қабылдады. Бұл 
заң арқылы Қазақ елі 
өзін дербес, азат, 
тәуелсіз деп бүкіл 
әлемге жария етті.

төл тарихын түгендей алады
Тәуелсіз ел ғана

лерінде қалыптаса бастап, 
оның негізгі белгілері үздіксіз­
дік және сабақтастық прин­
циптері арқылы дами келе, ғұн, 
үйсін, қаңлы дәуірлеріне ұла­
сады. Одан әрі мемлекеттіліктің 
дамуы түрік дәуірінде кең құ­
лаш жаяды. Түрік қағанаты өз 
дәуіріндегі Еуразия аумағын­
дағы ең қуатты империялардың 
бірі боп саналды. Мемлекетті­
лік үдерісі одан әрі оғыз-қып­
шақ дәуірінде, Алтын Орда, Ақ 
Орда дәуірлерінде дами келе, 
Қазақ хандығына келіп ұшта­
сады. Қазақ хандығының өзіне 
тән ең басты ерекшелігі, ол – 
Қазақ халқының ұлттық сипат­
тағы мемлекеті болды.

Қазақ хандығы өз тарихын­
да төрт ғасырдай өмір сүріп, 
басына бақ қонған, бақ ұшқан 
замандарды өткерді. Уақыт 
жағынан алғанда кейінгі орта 
ғасырларда өмір сүрген Қазақ 
хандығы қазақ этносының эт­
никалық аумағын қалыптас­
тырды, қазақ халқының мәде­
ниетін, этникалық болмысын 
дамытты, оны сыртқы жаулар­
дан қорғауды ұйымдастырды. 
Өз тарихында келер ұрпаққа 
өнеге болар небір оқиғаларды 
басынан өткерді. Ең бастысы, 
мемлекет өзінің негізгі міндет­
терін атқара білді. Осы дәуірде 
қазақ халқы өз мемлекетінің 
арқасында әлемге танылды, 
өзінің Отаны – Қазақстанның 
орасан зор аумағын сақтап 
қалды. 

 Ал XIX ғасырдың ортасында 

ларда жаңа заманның талапта­
рына сай бейімделе алмаған 
екен. Мемлекеттіліктің күйреуі­
мен ғасырлар бойы қалып­
тасқан саяси-әкімшілік басқару 
жүйесі де күйреді. Өз мемле­
кеті күйреп, тарихтың көшіне 
ілесе алмағандықтан, ел мен 
жердің тағдыры патшалық Ре­
сейдің қолына өтті. Мемлекеті 
жоқ елдің халқы – нағыз қор­
ғансыз болып, талан-таражға 
түсті. Жердің асты мен үстін­
дегі бар байлық өзгенің қолына 
көшті. Тіпті халықтың негізгі 
байлығы мал болса, мал жайы­
латын жайылымдық жерлердің 
өзіне мал жаюға тыйым салын­
ды. Жалпы, отарлау саясаты­
ның құрамдас бөлігі болып са­
налған рухани отарлау, яғни 
шоқындыру, орыстандыру сая­
саты күшейеді. Отарлық езгіге 
қарсы шыққан халықтың көте­
рілістері жеңілістерге ұшыра­
ды. Осы кезеңдегі қазақ халқы­
ның ауыр күйі қазақ әдебиетінде 
«зар заман» деп аталды. 

Қазақ халқы өз азаттығы 
мен бостандығы үшін қаншама 
рет қолына қару алып күрессе 
де, жеңіліс тауып отырды. Тек 
қана XX ғасырдың басындағы 
қазақ халқының зиялы қауым 
өкілдері жетекшілік еткен сая­
си күрес барысы ұлттық мем­
лекеттілікті қалпына келтіру 
жолында Алашорда өкіметін 
құрды. Бірақ ол ұзақ өмір сүре 
алмады. 1920 жылы РСФСР 
құрамындағы Қазақ Автоно­
миялы Кеңестік Социалистік 

«Тәуелсіздік туралы» заң­
ның мәні мен маңызын ұғыну 
үшін салыстыру әдісін қолда­
нып көрелік. Дүниежүзінде 
БҰҰ-ға мүше 193 мемлекет 
болса, бұл ұйымға мүше емес 
ұсақ мемлекеттермен қоса 
есептегенде олардың саны 
250-ден асады. Ал халық саны 
одан бірнеше есе көп. Байқап 
отырғанымыздай, әлемдегі әр 
халықтың жеке мемлекеті жоқ. 
Жер бетіндегі сан жағынан 
көптеген ірілі-ұсақты халықтар 
әртүрлі тарихи жағдайларға, 
өзге де факторларға байла­
нысты өзге халықтардың қол 
астына қарап, өз мемлекетте­
рін қалыптастыра алмай отыр. 
Ал мемлекет деген не, оның 
негізгі міндеті қандай деген 
сауалға қысқаша жауап ізде­
сек, оның жауаптары көп. 
Мемлекет, мемлекеттілік де­
ген ұғымдардың 100-ден аса 
анықтамасы бар. Гуманитарлық 
және қоғамдық ғылымдардағы 
әртүрлі мамандықтар мен 
олардан таралатын сала иеле­
рі бұл анықтаманы өз маман­
дықтары тұрғысынан түсінді­
руге тырысатыны байқалады. 
Қалай десек те, мемлекет және 
мемлекеттілік анықтамаларын­
да бірнеше белгі жиі қайтала­
нады. Олар мыналар – белгілі 
бір аумақта өмір сүретін белгілі 
бір халықтың өзі қалыптастыр­
ған қоғамын саяси жағынан 
басқарушы жүйесі, ішкі-сырт­
қы қоғамдық қатынастарды 
реттеуші, қоғамды алға қарай 
дамытушы және қоғамның 
өзін-өзі қорғауын ұйымдасты­
рушы т.б. осындай міндеттері 
жатады. Мемлекеттіліктің ең 
басты белгілеріне қарап, Қа­

лықта болды. Сөйтіп, ол 1991 
жылға дейін өмір сүрді. Де­
генмен Қазақ КСР-ның қазақ 
тарихындағы өзіндік рөлі мен 
маңызын ешкім де жоққа шы­
ғара алмайды. Кеңестік кезең 
деп аталатын жылдары толық 
мәндегі саяси дербестік қазақ 
жұртының тек арманы болып 
қала берді. 

Жер бетіндегі халықтардың 
санынан мемлекеттер саны 
бірнеше есе аз. Бұл әлемдегі 
барлық халықтың әлі де болса 
өз мемлекеті жоқ дегенді біл­
діреді. Ал мемлекеті жоқ халық 
өз тарихын зерттей алмайды, 
терең ұғына алмайды, жас ұр­
пақтың санасына сіңіре ал­
майды. Экономика, мәдениет, 
руханият та дәл сондай. Бас­
қаша айтқанда, өзінің толық 
дербес, тәуелсіз мемлекеті 
жоқ халықтың бүгінгісі бұлың­
ғыр, ертеңі тұманды болады. 
Өйткені барлық мемлекет, ең 
алдымен, өз халқының алға қа­
рап дамуы үшін қызмет етеді. 

Жер бетіндегі өз мемлекеті 
жоқ халықтардың тарихына көз 
салсақ, олардың бірталайы 
жойылып кету қарсаңында тұр. 
Өйткені олардың ұлттық мүд­
десін қорғайтын мемлекеті жоқ. 
Осылардың бәрін ескере келе, 
Қазақстан Республикасының 
1991 жылы 16 желтоқсанда өз 
тәуелсіздігін жариялауын қазір­
гі заманғы Қазақстан тарихын­
дағы аса маңызды, ерекше 
мәнді, тарихи оқиға деп санай­
мыз. 

1991 жылы 16 желтоқсанда 
Қазақстан Жоғарғы Кеңесі қа­
былдаған «ҚР Мемлекеттік 
тәуелсіздігі туралы» заңының 
алғашқы баптарында-ақ нағыз 
тәуелсіз мемлекетке қажетті 
құқықтық негіздер нақты ай­
қындалады. 

Тәуелсіздік алғаннан бергі 
кезеңге қарасақ, еліміздің қол 
жеткізген жетістіктері зор. 
Тек руханияттың негізі бол­
ған тарих саласындағы же­
тістіктеріміздің өзі бір төбе. 
Тәуелсіздігіміздің алғашқы 
онжылдығында тарихшылары­
мыз өз ізденістері мен зерттеу­
лерін жүргізуде бұрынғы тап­
тық принциптен бас тартып, 
бүкіл әлемнің көпшілігі қолда­
натын өркениеттік принципке 
ауысты. Сондай-ақ алғашқы 
жылдары академиялық көп­
томдық жарыққа шықты. Ал 
екінші онжылдықта мемле­
кеттік «Мәдени мұра» бағдар­
ламасы қабылданып, онда 
қазақ тарихына қатысты шет­
елдегі тарихи жәдігерлердің 
көшірмелерін елге әкелу көз­
делді. Сондай-ақ елдегі тарихи 
жәдігерлер қалпына келтірілді. 
Үшінші онжылдықта мемлекет­
тің қолдауымен «Халық тарих 
толқынында», «Рухани жаңғы­
ру» секілді ауқымды бағдарла­
малар орындалды. Ал енді ел 
тәуелсіздігінің төртінші онжыл­
дығында «Ежелгі замандардан 
– күні бүгінге дейінгі Қазақстан 
тарихының» академиялық жеті 
томдығы жазылу үстінде. Мұн­
дай шараны тек тәуелсіз ел ға­
на жүзеге асыра алады. 

Бұл біздің елдің тек тарих 
саласында ғана қол жеткізіп 
отырған жетістіктері. Егер дер­
бес, азат болмасақ, тәуелсіздік 
тумаса, осының ешқайсысы да 
жүзеге асырылмаған болар еді. 
Олай болса, тәуелсіздігін жа­
риялаған 16 желтоқсан – Қазақ 
елі үшін ең құнды, ең маңызды 
мерекелердің бірі болып сана­
лады. Сондай-ақ 16 желтоқсан 
– Қазақ елінің қазіргі заманда­
ғы тарихының алғашқы беті 
және 34 жылдық тәуелсіздік 
кезеңіндегі барлық мереке­
лердің бастауы. 

Берекет КӘРІБАЕВ, 
ҚР ҰҒА академигі, 

профессор 

зақстан аумағында оның кем 
дегенде 3000 жылдай тарихы 
болғаны бәрімізге белгілі.

Ұлы дала аумағында мем­
лекеттіліктің алғашқы іргесі 
скиф, сақ және сармат дәуір­

Қазақ хандығы ішкі және сырт­
қы себептердің әсерінен әлсі­
реп күйреді де, көршілерге 
таланып, тарихтың көшінде 
қалды. Қазіргі күннің тұрғысы­
нан қарасақ, Қазақ хандығы – 
XV ғасыр ортасында ортаға­
сырлық мемлекет ретінде 
қалыптасып, XVIII-XIX ғасыр­

Республикасы құрылады да, ол 
1936 жылы ҚазАКСР-ы Кеңестік 
Социалистік Республикалар 
Одағы құрамындағы одақтас 
республикалардың біріне ай­
налды. Қазақ КСР-ы өзінің 71 
жылдық тарихында қағаз жү­
зінде жеке ел болып жазылға­
нымен, іс жүзінде тізгіні орта­

Жастарға жігер берген басқосу 
Тұрақты даму 

мақсаттары негізінде 
шығыстану факультетін­
де Түріктану және 
Шығыс елдерінің тарихы 
кафедрасының ұйым­
дастыруымен Тәуелсіз­
дік күніне арналған 
«Тамыры терең – Тәуел­
сіздік» атты факультеттік 
деңгейде шара өтті. 
Мерекелік шараның 
мақсаты – студент 
жастарға Тәуелсіздік 
күнінің мәні мен маңы­
зын түсіндіріп, Желтоқ­
сан оқиғасының жастар 
жадында жаңаша 
жандануын түйсінту.

ҚР Әнұраны орындалған 
соң, қатысушылар Желтоқсан 
оқиғасы құрбандарының құр­
метіне бір минуттық үнсіздік 
жариялап, рухтарына тағзым 
етті. 

Мерекелік шараны факуль­
тет деканының оқу-әдістемелік 
және тәрбие ісі жөніндегі орын­
басары Шынар Канафьева 

ашып берді. Ол Желтоқсан оқи­
ғасының тарихына тоқталып, 
тәуелсіздіктің оңай жолмен 
келмегенін атап өтті. Қазіргі 
жастардың ел тәуелсіздігіне 
ерекше құрметпен қарауын 
өтінді. Шынар Ерланқызы жас­
тардың болашаққа деген се­
німін нығайтып, ел үшін қызмет 
етудің қаншалықты қайырлы 
әрі тартымды іс екенін атап 
өтті. Шараны ұйымдастырған 
Түріктану және Шығыс елдері­
нің тарихы кафедрасының 
ұжымына алғыс білдірді.

Іс-шара кезінде Желтоқсан 
оқиғасын сипаттайтын ролик 
пен шетелдік қонақтар және 
факультеттің шетелдік оқыту­
шыларының құттықтауы секіл­
ді видеороликтар көрсетілді. 

Тәуелсіздік күніне арналып 
жырдан шашу шашылды, па­
триоттық әндер орындалды. 
2-курс магистранты Үкібай Би­

болдың орындауындағы «Жел­
тоқсан желі» мен «Сәйгүлік» әні 
көрермендерді ерекше тол­
қытты. Факультеттің аға кура­
тор-эдвайзері Шәріпқазы Нұр­

тәліптің «Біздің елдің жігіттері» 
әні, парсы бөлімінің 2-курс сту­
денті Абилов Рахаттың сыр­
наймен орындаған «Бір ел бол­
са, біздей болсын» әні және 

урду бөлімінің 2-курс студенті 
Нұрлан Әйбикенің орындауын­
дағы «Сәлем» атты ән әркімнің 
намысын қайрағаны рас. Қа­
зақтың қара домбырасын күм­
бірлете шертіп, күй әлемінде 
тербеткен 2-курс докторанты 
Жомарт Ертайдың авторлық 
күйі «Қарадала» мен корейтану 
бөлімінің 1-курс студенті Мұ­
хаммедәли Берекенің орын­
дауындағы «Домбыра» және 
«Ерке сылқым» күйлері студент 
жастардың жүрегіне жетті. 
Қайрат Рысқұлбековтің «Соңғы 
сөз» өлеңін жоғары пафоспен 
оқыған Қытайтану кафедрасы­
ның 4-курс студенті Төлеухан 
Батырдың, сондай-ақ Әбілмә­
жін Бегімай мен Шаймерден 
Аружанның от-жалын жырлары 
рухты бір көтеріп тастады. Іс-
шара бірінші курс студентте­
рінің «Көк тудың желбірегені» 
әнін орындаумен аяқталды. 

Жеңісбек ӘБЕЛДАЕВ, 
Түріктану және Шығыс 

елдерінің тарихы
кафедрасы меңгерушісінің 

ОӘ және ТІ жөніндегі 
орынбасары

Serpin



Qazaq universiteti

  WWW.FARABI.UNIVERSITY

Апталық 1948 жылдың 20 сәуiрiнен шыға бастады	 №44 (2001) 15.12.2025 жыл

5

үш қасиет 
Толық адамға бастайтын

Ұстаз еңбегінің өтеуі
Әріптесіміз, 

физика-матема­
тика ғылымда­
рының докторы, 
профессор 
Динейхан 
Минал, көзі тірі 
болғанда, 75 
жасқа келер еді. 
Бірге жүріп, бірге 
қызмет істеп, 
пікірлес болған 
азамат туралы өз 
ойымды 
білдіруді парыз 
деп білдім.

Абай ғылыми-зерттеу институтында «Абай ілімінің құрамдас 
бөліктері: нұрлы ақыл, ыстық қайрат, жылы жүрек» тақырыбын­
да мазмұны терең, рухани-танымдық мәні зор ашық сабақ өтті. 
Сабақтың негізгі мақсаты студенттердің адамшылық-рухани 
дүниетанымын кеңейтіп, Абайдың «толық адам» тұжырымда­
масын ғылыми тұрғыдан түсіндіру, оның адам кемелдігіне ар­
налған ой-танымын тәжірибелік деңгейде меңгерту болды.

Ашық сабаққа журналистика 
факультетінің деканы Қанат Әуес­
байұлы, Баспасөз және электрон­
ды БАҚ кафедрасының меңгеру­
шісі Әйгерім Әлжанова қатысып, 
студенттердің белсенділігіне жо­
ғары баға берді. Қанат Әуесбай­
ұлы өз сөзінде қазіргі заманғы 
білім берудің өзекті қағидатта­
рына айналған 3К жүйесінің – 
креатив, коммуникация, колла­
борацияның маңыздылығына 
тоқталып, бұл құзыреттердің бо­
лашақ мамандардың кәсіби әрі 
тұлғалық дамуына шешуші ықпал 
ететінін атап өтті.

Сонымен қатар филология ғы­
лымының кандидаты, доцент Ләй­
ла Мұсалы ашық сабақтың ғы­
лыми-танымдық ауқымын кеңейту 
мақсатында пікірталас ұйымдас­
тырып, студенттердің шешендік 
қабілетін, аналитикалық ойлауын, 
тұжырым жасау мәдениетін же­
тілдіруге бағытталған сұрақтар 
қойды. Студенттер қойылған мә­
селелерге нақты, логикалық тұр­
ғыдан дәйекті жауап беріп, өз көз­
қарастарын еркін білдіре алды.

Сабақтың негізгі бөлігінде 
Абайдың 17-ші қара сөзіндегі ақыл, 
қайрат, жүректің үйлесіміне қа­
тысты терең дүниетанымдық тұ­
жырымдар мәтіндік, көрнекілік 
және талдамалық әдістер арқылы 
зерделенді. Студенттер бұл қара 
сөздің мазмұнын шағын драма­
лық көрініс арқылы сахналап, 
«Абай үшкілінің» – нұрлы ақыл, ыс­
тық қайрат, жылы жүректің адам 
болмысының тұтастығын құрай­
тын негізгі өлшемдер екенін көр­
некі түрде көрсетті. Абайдың «же­
ке-жеке тұрып жарытпайды» деген 
тұжырымын ашып, үш қасиеттің 
үйлесімі ғана толық адам идеа­
лына жеткізетінін айқын дәлелдеді.

Студенттер үш топқа бөлініп, 
«нұрлы ақыл», «ыстық қайрат», 
«жылы жүрек» ұғымдарының мә­
нін ғылыми-танымдық тұрғыда 
аша отырып, риторикалық сұрақ­
тар мен өмірлік мысалдар арқылы 
талдау жасады. Топтық жұмыс 
барысында олардың креативті 
ойлауы, коммуникациялық дағды­
лары, коллаборативтік әрекеті 
айқын көрініс тапты.

Сабақтың келесі кезеңінде 
Абайдың 31-ші қара сөзі мен 
ақыл, қайрат, жүрек іліміне негіз­
делген өлеңдері оқылып, оларға 
талдау жасалды. Студенттер мә­
тіннің ішкі мағыналық құрылымын, 
идеялық табиғатын ашуға тыры­
сып, ақын шығармашылығын жаңа 
қырынан түсінуге мүмкіндік алды.

Сабақтың эстетикалық әсерін 
күшейту мақсатында әр топ Абай­
дың әндерін түрлі эмоциялық реңк­
те, мұңлы, жігерлі, сыршыл әуезбен 
орындап, ұлы ойшылдың рухани 
әлемін сезінуге жағдай жасады.

Жалпы, Абайдың «толық адам» 
іліміне негізделген нұрлы ақыл, 
ыстық қайрат, жылы жүрек тұжы­
рымдамасын арқау еткен ашық 
сабақ мазмұн тереңдігі, әдістеме­
лік ұтымдылығымен ерекшеленді. 
Студенттер Абай даналығының 
бүгінгі тұлғалық даму талаптары­
мен сабақтасатын тұстарын ашып, 
үш қасиет тоғысқанда ғана «адам­
дықтың асқар биігіне көтерілу 
мүмкін» екенін түйсінді.

Ашық сабаққа қатысқан жур­
налистика факультеті «Кино және 
медиа» мамандығының 1-курс 
студенттері Әсел Қасқырбаева, 
Шапағат Ізбанова, Алдияр Дәрі­
баев, Сұлтанбек Жұбаныш, Аяулым 
Азаматқызы, Аяулым Аманбек, 
Ботакөз Айбек, Әлия Әлішерова, 
Рақымжан Асан, Салауат Қали­
мат, Ерасыл Базарбаев, Әнел 
Кемелова, Қарақат Ардаққызы, 
Шұғыла Асанәлі, Гүлдана Әмірхан, 
Меруерт Алтынбек өздерінің білім 
деңгейлері әрі өнерлерімен де 
көпшілікті тәнті етті.

Өткізілген ашық сабақ студент­
тердің тек танымдық көкжиегін 
кеңейтіп қана қойған жоқ, сон­
дай-ақ олардың өзін-өзі дамыту, 
рухани кемелдену және сыни ой­
лау қабілеттерін жетілдіруге зор 
ықпал етті. Абай ілімінің терең 
мазмұнымен тікелей жүздесу бі­
лімгерлердің адамгершілік бағ­
дарларын нығайтып, құндылықтық 
ойлау жүйесін қалыптастырудың 
тиімді жолы болып отыр. Сабақ ба­
рысында қолданылған интерак­
тивті әдістер, мәтінге түсіндір­
мелік талдау, мазмұнды сұрақтар 
мен топтық жұмыстар студенттер­
дің теориялық білімді тәжірибемен 
ұштастыруына мүмкіндік берді.

Мұндай сабақтар тұлғалық да­
муды арттырып, жауапкершілік, 
адамдық қадір-қасиет, рухани 
сергектік сияқты қасиеттерді ны­
ғайтады. Демек, ашық сабақ білім 
алушыларға Абай мұрасының ру­
хани қуатын сезіндіріп, оларды 
саналы, креативті, үйлесімді да­
мыған азамат болып қалыптасуға 
жетелейтін маңызды педагогика­
лық тәжірибе.

Гүлжан ЫБЫРАЙҚЫЗЫ, 
Абай ғылыми-зерттеу 

институтының 
аға оқытушысы 

Мен Динейханды алғаш 
рет, ұмытпасам, 1984 жыл­
дың жазында Ресейдің 
Дубна қаласындағы Халық­
аралық ғылыми орталық – 
Ядролық зерттеулердің бір­
лескен институтында (ОИЯИ) 
жолықтырдым. Бұл орта­
лықта Еуропа, Азия, басқа 
да сан алуан елдерден кел­
ген ғалымдар ядролық 
зерттеулер жүргізіп, бірле­
сіп жұмыс істейтін. Біз, сол 
кездегі аспиранттар, бүкіл 
жазғы уақытымызды сонда 
өткізетінбіз. Орталықтың 
бай ғылыми кітапханасында 
жұмыс істеп, сол кездегі ең 
қуатты электрондық есеп­
теу орталығында өзіміздің 
математикалық сандық 
есептеулерімізді жүргізе­
тінбіз. Бір жолы сол Дуб­
нада аспирантурада оқып 
жүрген Төребек Каипов 
маған осында Моңғолиядан 
келген бір қазақ азаматы 
жұмыс істейтінін айтып, та­
ныстырды. Есімі Динейхан, 
аққұбаша келген әдемі жігіт 
екен. Аса тіл табысып кете 
қойған жоқпыз. Сөзге са­
раң, кекірейіп онша илікпе­
ді. Мінезі солай ма, жоқ әл­
де, ол кезде әр қимылыңды 
қалт жібермей сұр көзімен 
жіті бағып тұратын «үш әріп­
тен» именді ме, әйтеуір, әң­
гіме аман-саулықтан арыға 
бармады...

Дүние төңкеріліп, қызыл 
империя құлап, Қазақстан 
тәуелсіздігін алғаннан кейін 
Динейханмен физика фа­
культетінің қабырғасында 
қайта жолықтық. Ол алғаш­
қылардың бірі болып тарихи 
Отанына бет бұрған қан­
дастарымыздың қатарында 
еді. Бұл білімнің берекесі 
кетіп, елдің бәрі қап-қап са­
бан ақша санап, саудагер 
бола бастаған кезең. Орта­
лықтан оқып келген бола­
шағы бар жастардың көбі 
бизнеске кетіп, факультетте 
аға буынның артынан ерген 
бірен-саран ғана қатарлас­
тарымыз қалған еді. Диней­
хан ортамызға осы кезде 
қосылды. Ол бізге бірден 
сіңісіп кетті деп те айта ал­
маймын, алғашқы кезде 
оған, әсіресе ағаларымыз­
дың тарапынан, сақтықпен, 
біршама тіксіне қараудың 
болғаны рас. Бұл заңды да 
еді, ол кезде физфакта әлі 
де болса аға буын өкілдері 
тірнектеп жинаған бедел-
абыройдың жұрнағы бар 
болатын. Іргелі универси­
теттік білімі, иә болмаса жо­

ғары ғылыми атағы жоқ, 
сырттан келген бейтаныс 
адамды ол кезде факуль­
тетке алмайтын. Алыстағы 
аты белгісіз пединститутты 
әзер тамамдап, есеп шы­
ғара алмайтын болса да, 
біреуге туыс-жұғыстығымен 
біздің физфакка келіп аға 
оқытушы болып, жастарды 
өзінің туысқани идеология­
сымен улауға ағаларымыз 
ол кезде жол бермейтін.

Динейхан бізге осындай 
кезде келді. Ол факультетке 
орналасқан соң, еш нәрсе­
ге бой бұрмай, ғылыммен 
айналысуын жалғастырды. 
Физфактың ескі ғимара­
тындағы өзінің 305-лабора­
ториясына ерте келіп, кеш 
қайтатын. Бөлмесінде ака­
демик Н.Н.Боголюбовтың 
үлкен портреті ілулі тұрушы 
еді. Динейхан ОИЯИ-дың 
теориялық физика лабора­
ториясының (ЛТФ) түлегі. 
Ал бұл Боголюбовтың тіке­
лей басшылығымен құрыл­
ған лаборатория, сондықтан 
ол өзін белгілі дәрежеде Бо­
голюбов мектебінің өкілімін 
деп есептейтін және мұ­
нысы орынды да еді. Уақыт 
өте келе, факультетте Ди­
нейхан өзінің кім екенін, 
қандай ғалым екенін бірте-
бірте дәлелдеп, мойында­
тып шықты. Ғылыми көз­
бояушылықтан бойын аулақ 
ұстап, өзінің жетістіктерін 
беделді шетелдік басы­
лымдарда жариялауда ол 
факультет ғалымдарының 
алдында болатын. Факуль­
теттегі диссертациялық ке­
ңестің мүшесі ретінде елі­
мізде «көлденең көк атты» 
ғылымға бой ұрып, диссер­
тация «қорғай» бастаған 
кезде, факультетте қорға­
латын жұмыстардың сапасы 
үшін жанын салып, бірді-екі­
лі парасатты ағаларымен 
қосылып ізденушілерге ең 
қиын сұрақтарды да қоятын 
осы Динейхан болатын...

«Шәкіртсіз – ұстаз тұл» 
деген сөз бар. Соңғы жыл­
дары ол ғылыми топ құрып, 
шәкірт тәрбиелеуге көп күш 
салды. Динейханның тікелей 
әрекетімен және аса па­
расатты азамат, ғалым Қай­
рат Қадыржановтың қол­
дауымен біздің факультетті 
бітірген бір топ жас Дубна­
дағы Халықаралық ядро­
лық орталыққа қызметке 
орналасты. Оның тікелей 
араласуымен Дубна уни­
верситетімен бірлесе ма­
ман даярлауға қол жетіп, 

Теориялық және ядролық 
физика кафедрасындағы 
«Ядролық физика» маман­
дығының бір топ студенті 
қос диплом алу дәрежесіне 
ие болды. Бұл үрдіс күні бү­
гінге дейін жалғасын табуда, 
Қазақстанның әр түкпірінен 
келген қаракөздер Ресейден 
білім алып қайтуда. 

Динейханмен соңғы жыл­
дары етене араластым. Ол 
менің Дубнаға бес жылға 
қызметке баруыма септігін 
тигізді. Өзі де, жұбайы Сәу­
ле екеуі кішкене ұлы Әлібек­
пен бірге жазғы уақытын 
Дубнада өткізетін. Жанұясы­
мен жаз бойы жемісті еңбек 
етіп, оның нәтижесін ғылыми 
семинарларда баяндап, бір-
екі ғылыми мақаласын Еуро­
паның белді журналдарына 
өткізіп қайтатын. Сол Дуб­
нада болған кездерде зерт­
ханада күні бойы көзіңнің 
майын тауысып шыққан 
соң, кешкі қоңыр салқынды 
бетке алып, Волганы жа­
ғалап көп жүретінбіз. Кейде 
орыс орманының ішіндегі 
соқпақ жолмен бір ауық 
жерге велосипедпен сер­
уендеп те қайтатын едік. 
Осы сәттерде көп әңгімеле­
сіп, пікірлестік. Сол кезде 
мен оны азамат ретінде те­
реңірек таныдым. Мүмкін, 
туған жерден тысқары өс­
кендігінің салдары ма екен, 
білмедім, әйтеуір, онда бір 
жасандылықсыз отаншыл­
дық бар еді. Қазақстанның 
титтей жетістігін көрсе ба­
лаша қуанатын. Артымыз­
дан желкілдеп өсіп келе 
жатқан жас жеткіншектер 
өссін, терең білім алсын 
деген жақсы ниет болатын 
және соған еш даңғазасыз 
бар күш-жігерін салатын. 
Қазақстандағы жалпы білім 
деңгейінің төмендегеніне 
күйініп, кейбір билік басын­
дағы азаматтардың пенде­
шілік әрекеттеріне налып, 
жағасын ұстайтын. Бірақ тү­
бінде бәрібір Қазақстанның 
болашағы рухани таза, бі­
лімді жастармен байланысты 
болатынына сенімді еді.

ҚазҰУ-дың физика-тех­
никалық факультетінде Ди­
нейхан Миналдың 75 жыл­
дық мерейтойы атап өтілді. 
Үлкен ғылыми семинар 
ұйымдастырылып, әлемнің 
түкпір-түкпірінен (Ресей, 
Моңғолия, Сингапур т.б.) ға­
лымдар баяндама жасады. 
Осы семинарға Динейхан­
ның қанаты астынан шыққан 
жас ғалымдардың үлкен 
тобы Дубна қаласынан келіп 
қатысты. Олардың көбі бү­
гінде өз бағытында белгілі 
талантты жас ғалымдар. 
Бұл қатарда Дубнадағы 
институт басшылығында 
қызмет істейтіндері, ғы­
лыми топ немесе зертхана 
басшылары да бар. Ұстаз 
еңбегінің өтеуі осы болар. 
Бұл шараның студенттерге, 
осында еңбек етіп жүрген 
жастарға тәрбиелік мәні зор 
болды.

Оңласын ИМАМБЕК, 
Теориялық және 
ядролық физика 

кафедрасының доценті

Taǵylym
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Химия және химиялық технология факультеті мен 

Химия-биология мектебі бірлесіп ұйымдастырған Ал­
маты қаласының орта білім беру ұйымдарының 10-11 
сынып оқушылары арасындағы тұңғыш «Бірімжанов 
химия олимпиадасы» мәресіне жетті.

«Бірімжанов химия 
олимпиадасы» өтті

Шығыстану факультетінде Таяу Шығыс және Оңтүстік 
Азия кафедрасының аға оқытушысы, ф.ғ.к., «Болашақ – 500» 
бағдарламасы бойынша Sorbonne-Nouvelle университетін­
де тағылымдамадан өтіп келген ф.ғ.к. Ғалия Қамбарбеко­
ваның «Француз ирантану мектебі және Франция ұлттық 
кітапханасы қорындағы Орталық Азияға қатысты парсы 
және түркі тіліндегі қолжазбалар» (French school of Iranian 
Studies and «Persian and Turk Manuscripts Relating to Central 
Asia (XIII-XIX) in the Collection of the National Library of France 
(BNF) атты ғылыми семинары өтті. 

Парсы және түркі тіліндегі 
қолжазбалар семинары

Семинар барысында Ғалия 
Қамбарбекова Париждегі Sor­
bonne университетінің құрылу 
тарихы, төрт автономиялы уни­
верситетке бөлінгені (Paris I 
Pantheon Sorbonne, Paris III 
Sorbonne-Nouvelle, Paris IV 
Paris- Sorbonne, Paris V Rene 
Descartes) және Францияда 
ғылым, білім мен өнер түрле­
рінің дамуына жағдай жасап, 
ықпал еткен Роберт Сорбон, 
кардинал Ришелье, Рене Де­
карт, кардинал Джулио Маза­
рини, Шарль Анри, Огюст Ше­
фер сынды тұлғалар жайлы 
баяндап, Шығыс тілдері және 
өркениет институты (INALCO) 
және осы институт кітапхана­
сының (BULAC) қызметі жайлы 
түсіндіріп, осы институтта 
араб, қытай, иврит тілдерімен 
қатар, қазақ тілі де оқытыла­
тынын атап өтті. Сонымен қа­
тар Париждегі Францияның екі 
ұлттық кітапханасы – Ришелье 
атындағы ФҰК (BNF Richelieu) 
және Франсуа Миттеран атын­
дағы ФҰК (BNF Francois Mitter­
rand) кітапханаларының жұмы­
сы туралы да мағлұмат берді.

Семинардың екінші бөлімі 
осы кітапханаларда сақталған 
Орталық Азияға қатысты қол­
жазбаларды таныстыруға ар­
налды. Ришелье атындағы 
Франция ұлттық кітапхана­
сында «Араб-қыпшақ сөздігі», 
«Түркістан тарихы», «Тарих-и 
мират ул-алам», «Қашқар та­
рихы», «Мұхаббатнама» сынды 
қолжазбалар сақталғаны және 
онда сақталған қолжазбалар 
арасында араб тілінде 7368, 
парсы тілінде 2869, түркі тілін­
де 2038 қолжазба бар екені 
туралы айтылды. 

Ғалия Қамбарбекова осы 
тағылымдамада жинаған қол­
жазба деректері алдағы күнде­
рі мақала түрінде ғылыми 
қауым назарына ұсынылатынын 
да айтып өтті. Семинарға фа­
культет ұстаздары мен сту­
денттер қатысып, мол мағлұ­
мат алды. 

Айман БОРАНБАЕВА, 
Таяу Шығыс және Оңтүстік 

Азия кафедрасының аға 
оқытушысы

Медицина мен менеджменттегі ЖИ
Қазіргі заманда жасанды интеллект (ЖИ) адам қызме­

тінің ажырамас бөлігіне айналды. Ол білім беру, өндіріс, 
денсаулық сақтау және бизнес басқару сияқты өмірдің 
барлық салаларына белсенді араласуда. Жасанды 
интеллект қазірдің өзінде қиялдағы ұғым емес: біз оны 
күнделікті өмірімізде қолданамыз. Дыбыстық көмекшілер, 
деректерді өңдеу бағдарламалары, автоматтандырылған 
диагностика және болжау жүйелері – мұның бәрі ЖИ-дің 
көріністері, олар біздің өмірімізді жеңілдетіп, жұмысты 
тиімді етеді.

Медицина – жасанды ин­
теллектінің ең маңызды қолда­
нылатын салаларының бірі. 
Қазіргі технологиялар медици­
налық деректер, зерттеу нәти­
желері және науқастардың ау­
ру тарихының үлкен көлемін 
бірнеше секундта талдауға 
мүмкіндік береді. ЖИ дәрігер­
лерге диагнозды дәлірек қою­
ға, аурудың дамуын болжауға 

және жеке емдеу әдістерін таң­
дауға көмектеседі. Мысалы, 
нейрондық желілер МРТ, рент­
ген және қан талдауының нә­
тижелерін жоғары дәлдікпен 
талдай алады, кейде адам 
мүмкіндіктерінен асып түседі. 
Сонымен қатар ЖИ дәрілік 
заттарды әзірлеу саласында 
да қолданылады. Химиялық 
қосылыстарды талдау арқылы 

ол ғалымдарға тиімді форму­
лаларды тез табуға жәрдемде­
седі және жанама әсерлердің 
қаупін азайтады.

Менеджмент саласында 
жасанды интеллект талдау, 
жоспарлау және басқару про­
цестерінде қуатты құралға 
айналды. Қазіргі компаниялар 
ЖИ-ді сұранысты болжау, 
клиенттердің мінез-құлқын 
талдау, логистиканы оңтай­

ландыру және кадрларды ірік­
теу үшін пайдаланады. Жасан­
ды интеллект жүйелері үлкен 
көлемдегі ақпаратты өңдеп, 
жасырын заңдылықтарды анық­
тап, деректерге негізделген 
басқарушылық шешімдерді 
ұсына алады. Персоналды бас­
қаруда ЖИ қызметкерлердің 
құзыреттерін бағалауға, олар­
дың күшті жақтарын анықтауға 
және команданың тиімділігін 
арттыруға мүмкіндік береді.

Көптеген адамдар жасанды 
интеллектіні қаншалықты жиі 
қолданатынын байқамайды. Біз 
навигациялық жүйелерді, ды­
быстық көмекшілерді, аударма 
жүйелерін, «ақылды» сағаттар 
мен тіпті смартфон камерала­
рын қолданғанда ЖИ-ге жүгі­
неміз. Жасанды интеллект 
өмірді ыңғайлы етіп, уақытты 
үнемдеуге, күнделікті тапсыр­

маларды азайтуға және дәлі­
рек шешімдер қабылдауға ық­
палды.

Жасанды интеллект – бұл 
болашақ технологиясы ғана 
емес, қазіргі заманның нақты 
құралы. Медицинада өмірді 
сақтап, дәрігерлерге көмекші 
және диагностика сапасын арт­
тырады. Менеджментте ұйым­
дардың тиімділігін арттырып, 
коммуникацияны жақсартады 
және басшылардың жұмысын 
жеңілдетеді. Ең бастысы – жа­
санды интеллектіні жауапкер­
шілікпен пайдалану, ол адамға 
көмек беріп, оны алмастыр­
мауы тиіс. Ақылды және этика­
лық көзқараспен ЖИ адамзат­
тың дені сау, тиімді және әділ 
қоғам құрудағы сенімді серік­
тесіне айналады.

Айман ХАДЖИЕВА,
экономика ғылымының 

кандидаты

Нұрбол ОТАРШИНОВ, 
«Денсаулық сақтауды 

басқару» мамандығының 
1-курс магистранты

Шараның негізгі мақса­
ты – мектеп оқушыларының 
химия ғылымына деген қы­
зығушылығын арттыру, да­
рынды жастарды анықтап, 
олардың ғылыми-танымдық 
әлеуетін дамытуға жағдай 
жасау. Олимпиаданың мінде­
ті – химия пәніне бейімі бар 
ізденімпаз, логикалық ой­
лауы қалыптасқан оқушы­
ларды қолдау, олимпиадалық 
деңгейдегі күрделі есептерді 
шығару қабілетін шыңдау, 
сондай-ақ ғылымның маңы­
зын кеңінен насихаттау және 
жоғары оқу орындары мен 
орта мектептер арасындағы 
ынтымақтастықты нығайту.

Биылғы олимпиаданың 
ерекше мәні – оның қазақ хи­
мия ғылымының негізін қа­
лаушылардың бірі, көрнекті 
ғалым, химия ғылымының 
докторы, профессор, акаде­
мик Батырбек Бірімжановтың 
есімімен аталуында. Ғалым­
ның бүкіл саналы ғұмыры хи­

мия ғылымын дамытуға ар­
налды. Ол ұзақ жылдар бойы 
ҚазҰУ-дың химия факульте­
тінде қызмет атқарып, мың­
даған жас маман мен ғалым­
ның қалыптасуына үлес 
қосты. Профессор Бірімжа­
нов қазақ тілінде химия ғы­
лымының дамуына негіз 
қалаған тұлғалардың бірі 
ретінде ерекше құрметке ие. 
Ол 26 жыл бойы ҚазМУ-дың 
Бейорганикалық химия ка­
федрасын және химия фа­
культетін басқарды. Оның 
жетекшілігімен 36 кандидат­
тық, 5 докторлық диссер­
тация қорғалды. Ұлағатты 
ұстаздың мол ғылыми мұра­
сы – кейінгі ұрпаққа үлгі.

Олимпиадаға қала мек­
тептерінен 180-ге жуық үміт­
кер қатысып, білімдерін екі 
кезең бойынша сынады. Бі­
рінші кезең тест форматында 
өтіп, жоғары ұпай жинаған 
оқушылар екінші кезеңде хи­
мияның түрлі салалары бо­

йынша күрделі есептерді 
шешті. Қатысушылардың 
теориялық және практикалық 
дайындығы, ғылыми ойлау 
қабілеті жан-жақты бағалан­
ды.

Барлық қатысушыларға 
сертификаттар мен алғыс 
хаттар табысталды. Үздік 
нәтижеге қол жеткізген оқу­
шылар арнайы номинация­
лармен марапатталды. Ал 
жүлделі үш орынды иеленген 
алты үздік оқушы диплом 
мен ақшалай сыйлыққа ие 
болды.

Айта кетейік, олимпиада­
ның ұйымдастырылуына хи­
мия-биология бағытындағы 
Ұлттық бірыңғай тестілеуге 
даярлайтын қаладағы бе­
делді білім орталықтарының 
б ір і  –  ф а к ул ьт е т т үл е г і 
Бауыржан Бақытжанұлы не­
гізін қалаған мектеп негізгі 
ұйымдастырушысы және де­
меушісі болды. 

Химия-биология мектебі 
бірнеше жыл ішінде талай 
түлектің білім деңгейін көте­
ріп, олардың жоғары балл 
жинауына және еліміздің же­
текші университеттеріне 
грантпен түсуіне мүмкіндік 
берді. Оқу орталығының тә­
жірибелі ұстаздар құрамы­
ның кәсібилігі, авторлық 
әдістемелері және оқушы­
лармен жекелей жұмыс жүр­
гізу жүйесі – білім сапасының 
басты кепілі.

Осындай ауқымды ғылы­
ми білім сайыстары жас ұр­
пақтың ғылымға деген ын­
тасын арттырып қана қоймай, 
ғылымға қадам басуына ма­
ңызды серпін береді.

Алмагүл 
НИЯЗБАЕВА, 

Жалпы және 
бейорганикалық химия 
кафедрасының доценті

Tálim
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Prepared by Аizhan MULDAGALIEVA

In this article, I want to introduce Bahara Alam, SHI Runyan, 
and Muhammad Yasin Ahmadi international students from 
Afghanistan and China to KazNU student community, who 
joined our university to pursue a degree in Management 
(6B04102) and Finance (6B04106). In this interview, they share 
their experience of applying to KazNU, moving to Kazakhstan, 
and adapting to academic and campus life.

Interview with 1st year international students 
at Higher School of Economy and Business

– Could you briefly introduce 
yourself to our readers?

Bahara: My name is Bahara 
Alam. I’m in my early twenties and 
come from Kabul, Afghanistan. I’ve 
always been curious about explor­
ing new places and learning in dif­
ferent environments, which eventu­
ally led me here.

Runyan: My name is SHI Run­
yan. I am 21 years old and come 
from China.

Muhammad Yasin: Hello! My 
name is Muhammad Yasin Ahmadi, 
a first-year bachelor’s student from 
Afghanistan.

– What motivated you to 
choose KazNU and Kazakhstan 
for your studies

Bahara:. Kazakhstan offers an 
environment where tradition and 
modern development coexist, cre­
ating a dynamic atmosphere for 
learning. KazNU itself impressed 
me with its strong academic repu­
tation and its commitment to mod­
ernization. Choosing KazNU meant 
choosing a place where I could 
grow academically, culturally, and 
personally all at the same time.

Runyan: My father believed that 
studying in a different cultural en­
vironment would broaden my hori­
zons and offer me access to more 
opportunities.

Muhammad Yasin: I was drawn 
to Kazakhstan’s growing reputation 
as a regional academic and busi­
ness hub that values innovation and 
connectivity. KazNU’s strong busi­
ness school and the opportunity to 
learn in such a dynamic environ­
ment made it my top choice.

– How did you learn about 
the program you are currently 
studying?

Bahara: My first introduction to 
the program came through a re­
search based webinar featuring 
alumni working in international in­
stitutions. Their insights highlighted 
how the program blends theory 
with practical relevance. I explored 
further through academic journals, 
and the more I read, the more I re­
alized that this was exactly the aca­
demic environment I was seeking.

Runyan: Through a friend's rec­
ommendation, I looked deeper into 
the program and found it to be a 
great fit for me, one that will ben­
efit my future career.

Muhammad Yasin: I discov­
ered the Finance program through 
the official Kazakhstan government 
scholarship portal, which highlight­
ed University’s leading schools. I 
then researched the Higher School 
of Business and Economics spe­
cifically, reviewed its curriculum, 
and reached out to current stu­
dents on social media to learn 
about their experiences.

– What was the application 

and admission process like for 
you?

Bahara: I gathered all the re­
quired documents, started making 
an application right after the pro­
gram start date and submitted ev­
erything according to the univer­
sity’s instructions. The university’s 
international office maintained 
transparent and timely communi­
cation, which helped me navigate 
each step confidently. 

Runyan: I prepared and trans­
lated all the documents required by 
the university's admissions office 
and submitted them. After passing 
the entrance exam, I signed the 
enrollment contract and paid the 
tuition fees.

Muhammad Yasin: It required 
patience.. As an Afghan student, 
securing funding was the primary 
challenge. The Kazakhstan Gov­
ernment Scholarship application 
was a separate, detailed process. 
Ensuring all my documents met the 
strict requirements was my biggest 
hurdle, but it taught me meticulous­
ness – a useful skill in finance. 

– Tell us about your arrival in 
Kazakhstan. What were your 
first impressions?

Bahara: Arriving at the airport, I 
was immediately struck by the calm 
efficiency and hospitality. Every­
thing from immigration to baggage 
claim was surprisingly smooth.

KazNU’s international team wel­
comed me with clear guidance and 
warm interaction. Almaty felt vi­
brant and serene at the same time. 
The city’s unique blend of moun­
tains, culture, and modern life left 
a lasting impression.

Runyan: I initially expected to 
arrive in a desolate and outdated 
post-Soviet style city. However, 
upon actually arriving, I realized I 
was wrong. Almaty is a modern city 
with contemporary architecture 
and well-developed infrastructure. 
When I stood before the floor-to-
ceiling window of my hotel, facing 
the snow-capped mountains and 
the rising sun, I was deeply moved 
by such breathtaking beauty.

Muhammad Yasin: It was 
smooth and well-organized. Uni­
versity representatives were pres­
ent to assist, which immediately 
made me feel welcome. The orien­
tation was essential, covering ev­
erything from academic registra­
tion to cultural norms. The 
emphasis on building a diverse 
community was clear from the 
start. I was struck by the city’s or­
der, greenery, and stunning moun­
tain backdrop. It felt like a peaceful 
and modern environment perfect­
ly suited for focused study (to be 
continued).

Diana D. Tektibayeva, 
Department of Foreign Languages

Kazakhstan’s Independence Day stands as one of the most important holidays for every 
Kazakhstani. December 16 marks the day the nation secured sovereignty and independence. 
The term ‘Independence’ signifies freedom from external control and the power to shape one’s 
own future. Through the years, Kazakhstan has attained notable triumphs across many spheres. 
The economy has grown more diverse and resilient, social programs have raised living standards 
for many, and Kazakhstan’s foreign policy has become an active global participant, advocating 
for peace and stability in the region and beyond.

My Country – My Pride

Yet,  Independence Day is not 
merely a moment for celebration; 
it is also a time for contemplation 
and future planning. We must 
remember that independence is 
not automatic but the fruit of 
strength and perseverance.

Independence Day stands as 

a moment for unity and solidar­
ity. Kazakhstan's Independence 
represents the common good of 
all Kazakhstani citizens, so col­
lective effort is essential to safe­
guard the nation's prosperity and 
welfare. We should honor and 
defend our independence and 

take pride in having witnessed 
and taken part in the historical 
transformations of our country.

On 4 December 2025,  lectur­
ers from the Department of For­
eign Languages, together with 
first-year students from the Fac­
ulty of Chemistry and Chemical 
Technology and the Faculty of 
Physics and Technology, hosted 
an inspiring an on-line event 
marking the 34th anniversary of   
Independence of Kazakhstan. 
The celebration brought togeth­
er students from Kazakhstan, 
Kyrgyzstan, Uzbekistan, Mongo­
lia, turning virtual space into a 
warm and vibrant international 
gathering. The  program  of the 
event featured dynamic presen­
tations, heartfelt poems, soulful 
songs, each element adding its 
own charm and emotional depth 
to the occasion.  Born at Al-Far­
abi Kazakh National University, 
this initiative has grown into a 
proud tradition, earning   both 
national and international appre­
ciation. On this significant day, 
the participants  wished  every­
one good health, prosperity, 
peace and harmony!

Makpal Myrzakhmet, 
Zaure Nesipbaeva

Department of Foreign Languages

The educators of the Chair of Foreign Languages Department at the Philological Faculty of 
our university have been incorporating the UN Sustainable Development Goals in their curriculum 
for several years. Many topical issues have been discussed in English-speaking classrooms, and 
“Climate action” is one of the live ones. Under the guidance of the faculty members A. 
Dzhanuzakova and A. Shayahmet, the conference on climate action was conducted on 
November 22, 2025, for first-year students at the Faculty of Oriental Studies.

Are you a climate change denier?

The intermediate-level stu­
dents from the People’s Repub­
lic of China delivered their own 
presentations in connection with 
the UN SDG #13: Aripzhan Bag­
zhan gave the “How climate 
change affects our everyday life” 
talk , Huang You Zhou spoke on 
the topic of “Young people in 
China and Kazakhstan: what can 
we do to help the planet?”, Adil­
bek Talant shared his vision on 
“Air pollution in Beijing and Al­
maty”, and Amantay Akarys tried 
to keep the theme in perspective 
in his “Green cities of the future” 
talk. All these speeches were pre­
pared under the guidance of their 
teacher A.A. Dzhanuzakova.

To create awareness-raising 
ideas concerning the UN SDGs, 
the organizers used an interac­
tive presentation under the title 
“The Climate Change Denier” 
created by Nik Peachey, who is 
a renowned digital guru in the 
world of English as a second lan­

guage (ESL). Nik Peachey is the 
author of the “Technical Tools for 
Teachers” series, and he also 
runs Peachey’s Publications, 
which is a highly successful 
source among the educators that 
suggests English language 
teaching classroom materials 
onthe topical matters to be set­
tled. Why climate action issues 
should become an important 
part in our classrooms is not a 
disputable thing anymore, as 
nowadays literally everyone can 
witness climate change phe­
nomena. The unusually warm 
late autumn in Almaty causes 
many cases of influenza – this 
year people speak about the 
Hong Kong  virus. Moreover, 
from year to year, we have an in­
creasing number of allergic peo­
ple in the city, wich might also be 
connected to the climate issues.

This year we prioritize the 
ideas concerning climate change 
deniers because we can hear 

more and more often that “cli­
mate change is just scaremon­
gering”, “we don’t have to worry 
about climate change because it 
has been changing for many 
centuries”, “we need to develop 
our economy”, and so on.The 
advanced-level students Adilet 
Nakypbek, Aigerim Zhantore, 
Zhalgas Kadyrbay, Daniyal 
Aydarov,Aizhan Babenova, Zha­
nia Kadirzhan, Madina Asyltai, 
Aigerim Erlankyzy, Ulduz Mam­
edova, and others  zealously took 
part in discussion. The students 
demonstrated that they were not 
indifferent to what is happening 
with the climate, as it would affect 
everyone’s life. Besides focusing 
on environmental issues, partici­
pants had the opportunity for 
language practice, which is a real 
point to maintain their IELTS cer­
tified C1-band language in our 
non-English speaking country.

We have to say that the event 
did not leave any of the partici­
pants unmoved; all first-year stu­
dents were actively arguing and 
corroborating their arguments 
with their own statements and 
local evidence-based  facts. 
Hopefully, the activity can pro­
vide knowledge to help fight the 
climate emergency in ways that­
beyond our classrooms.

Asel  Shayahmet, 
Ayana Dzhanuzakova

The Foreign Languages Department

Alma mаter
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Өз кәсібінің
үздіктері

Әл-Фараби атында­
ғы Қазақ ұлттық уни­
верситетінде қызмет­
керлер арасында 
өткен «Өз кәсібінің 
үздігі – 2025» бай­
қауының жеңімпаз­
дары марапатталды.

Қазақстан Республика­
сының Тәуелсіздік күніне 
орай, дәстүрлі түрде өткізі­
летін шара өз мәресіне жетіп, 
Әл-Фараби атындағы Қазақ 
ұлттық университетінің үздік 
қызметкерлері анықталды.

Әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ Басқарма Төрағасы­
ның орынбасары – бірінші 
проректор Еркін Дүйсенов 
жеңімпаздарды құттықтай 
отырып: «Бүгін біз өзінің ең­
бегімен, кәсібилігімен және 
іске деген адалдығымен уни­
верситетіміздің дамуына 
баға жетпес үлес қосып жүр­
ген жандарды құрметтейміз. 
Сіздердің жетістіктеріңіз – 
әріптестеріңіз үшін үлгі және 
жаңа жетістіктерге деген ын­
таландыру. Бұл марапат ең­

бектеріңізді мойындау ғана 
емес, сонымен бірге жаңа 
жетістіктерге жетуге ынта­
ландыру болсын!» – деген 
тілегін жеткізді.

«Парасат» кәсіподағының 
төрағасы Талғат Мекебаев та 
үздік қызметкерлерді құт­
тықтап, жемісті еңбек пен 
жоғары жауапкершілік үшін 
алғыс білдірді.

Салтанатты марапаттау 
рәсімі жеңімпаздар туралы 
бейнероликтер көрсетілімі­
мен жалғасты.

Биыл марапатқа универ­
ситеттің оқытушы-профес­
сорлар құрамының 16 өкілі 
ие болды, олардың қатарын­
да: Бағила Абдумәуленова 
(биология және биотехно­
логия факультеті), Анар 

Сүлейменова (география 
және табиғатты пайдалану 
факультеті), Махаббат Әлмұ­
ханова (журналистика фа­
культеті), Әлия Полатбекова 
(жоғары оқу орнына дейінгі 
білім беру факультеті), Аяу­
лым Жақыпбекова (механи­
ка-математика факультеті), 
Мәдина Санатова (ақпарат­
тық технологиялар және жа­
санды интеллект факультеті), 
Райхан Нүсіпова (шығыстану 
факультеті), Дина Садықова 
(халықаралық қатынастар 
факультеті), Ескендір Әшімов 
(физика-техникалық факуль­
теті), Альмира Құрбанова 
(химия және химиялық тех­
нология факультеті), Айкөр­
кем Әділова (заң факультеті), 
Әйгерім Әлімқанова (тарих 
факультеті), Әсел Оңғарова 
(филология факультеті), Ая­
жан Сейітнұр (философия 
және саясаттану факультеті), 
Сәуле Томпақова (Экономика 
және бизнес жоғары мекте­
бі), Дана Құлбек (медицина 
және денсаулық сақтау фа­
культеті) бар.

Әрі қарай департамент 
қызметкерлері марапатта­
лып, жеңімпаздарға диплом­
дар мен сыйлықтар табыс 
етілді. Олар: Роман Ермаков 
(Ақпараттық технологиялар 
департаменті), Динара Мыр­
залиева (Академиялық мәсе­
лелер департаменті), Шер­
хан Әбше (Ақпарат және 
коммуникациялар департа­
менті), Света Амзеева, Сәуле 
Батырханова, Гүлшат Иген­
баева (Өндірістік қамтамасыз 
ету департаменті), Мәдина 
Үмбет (Оқу процесін бақылау 
қызметі), Мейіргүл Шомаева 
(Фараби кітапханасы), Әсия 
Бекжанова (Ғылым және ин­
новациялық қызмет депар­
таменті).

Іс-шара АРТ-орталықтың 
белсенді студенттері дайын­
даған мерекелік концертке 
жалғасты.

Света ӨМІРҒАЛИЕВА

Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-дың ақпараттық техно­
логиялар және жасанды интеллект факультетінің коман­
дасы «AI-Sana Shakarim Solveathon: AI & Agriculture-2025» 
республикалық хакатонында бірінші орын алды.

Жас ғалымдар, докторант­
тар, магистранттар мен сту­
денттерден құралған  команда 
жасанды интеллект техноло­
гияларын қолдана отырып, аг­
роөнеркәсіп кешенінің өзекті 
мәселелерін шешу үшін өз бі­
лімдері мен тәжірибелік дағды­
ларын біріктірді.

«AI-Sana Shakarim Solveat­
hon: AI & Agriculture-2025» – бұл 
ауыл шаруашылығына арнал­
ған қолданбалы AI-шешімдерді 
әзірлеуге бағытталған үшкүн­
дік ауқымды офлайн-хакатон. 
Іс-шарада еліміздің түкпір-
түкпірінен жиналған студент­
тер, зерттеушілер және индус­
трия өкілдері бас қосты.

Хакатон аясында қатысу­
шылар ауыл шаруашылығының 
жетекші кәсіпорындарынан 
алынған нақты кейстермен жұ­
мыс істеп, интеллектуалды 
суару жүйелері, топырақты мо­
ниторингтеу, арамшөптерді ла­

зерлік жолмен жою және агро­
процестерді автоматтандыру 
бағыттарында жобалар әзірле­
ді.

Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ 
командасы қойылған міндет­
терді сәтті орындап, Computer 
Vision, Data Science және AI-
модельдеу салаларындағы 
жоғары құзыреттілік, инженер­
лік мәселелерді шешудегі 
жүйелі тәсіл, әзірленген прото­
типті нақты өндіріске енгізуге 
дайындық бағыттары бойынша 
жоғары нәтиже көрсетті.

Қазылар алқасының шеші­
мімен ҚазҰУ командасы хака­
тонның жеңімпазы деп таны­
лып, 1 000 000 теңге көлеміндегі 
бас жүлдеге ие болды.

Бұл жетістік университеттегі 
IT-мамандарды даярлаудың 
жоғары деңгейін және жастар­
дың зор ғылыми әлеуетін ай­
қын көрсетті. 

Әйгерім ӘУЕЗХАНҚЫЗЫ

Ғылыми байқаудан
олжалы оралды

ҚазҰУ спортшысы Топ-5 қатарында
Әл-Фараби атындағы 

ҚазҰУ заң факультетінің 
студенті, танымал 
спортшы Елдар 
Шекербек ашық суда 
өткен 10 шақырым 
қашықтықтағы жарыста 
420 спортшының ішінен 
Топ-5 қатарына енді.

87 елден 2800 спортшы қа­
тысқан ашық суда жүзуден 
әлем чемпионатының финалы 
– OCEANMAN-2025 Біріккен 

Араб Әмірліктерінде, Парсы 
шығанағының жағалауында 
өтті.

Суда жүзуден чемпионат 
бағдарламасында элиталық 
жүзу, командалық эстафета 
және ашық суда өтетін жастар 
санатындағы жарыстар ұйым­
дастырылды.

Елдар Шекербек бұл дода­
да спортшы ретінде ғана емес, 
жас бапкер ретінде де сынақ­
тан өтті. Оның командасы 
әлемнің 67 үздік командасы 
арасында өткен 3×500 метрлік 
эстафетада 4-орынды иеленді.

ҚазҰУ спортшысы Е.Ше­
кербек – Босфор бұғазын жүзіп 
өтудің жүлдегері, IRONMAN 
2025 (Түркия) триатлон жары­
сының жүлдегері, ашық суда 2 
км, 5 км және 10 км қашық­
тықтар бойынша Қазақстан 
чемпионы, 5 км қашықтықта 
Азияның абсолют чемпионы.

Сонымен қатар ол 3×500 м 
эстафета бойынша әлем чем­
пионы, Парсы шығанағында 
өткен 10 км жүзудің күміс және 
қола жүлдегері (БАӘ), 10 км 
қашықтықтағы Еуропа чемпио­
ны (Испания), 2023-24 жылдар­

дағы универсиада жеңімпазы, 
ашық суда жүзуден ҚР спорт 
шебері, триатлон және прези­

денттік бессайыс бойынша 
спорт шеберлігіне кандидат.

Айнұр АҚЫНБАЕВА


